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Ayase Ngayon ng komiti ng tagapaglathala
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Mga interpreter ng Portuges (unang Lunes ng buwan), Vietnamese (unang Martes ng buwan),
at Espanyol (unang Miyerkules ng buwan) ay available sa Ayase City Hall. I
Kung sa unang Lunes, Martes, o Miyerkules ng buwan ay lumabas na piyesta opisyal, ang serbisyo ng interpretasyon ay |
magagamit sa parehong araw ng susunod na linggo. Maaari mong gamitin ang serbisyong interpretasyon upang makakuha ng |
tulong na may mga sumusunod na usapin: I
Mga interpreter ng Portuges (unang Lunes ng buwan), Vietnamese (unang Martes ng buwan), at Espanyol (unang Miyerkules |
ng buwan) ay available sa Ayase City Hall. |
Kung sa unang Lunes, Martes, o Miyerkules ng buwan ay lumabas na piyesta opisyal, ang serbisyo ng interpretasyon ay |
|

|

|

|

|

|

|

magagamit sa parehong araw ng susunod na linggo. Maaari mong gamitin ang serbisyong interpretasyon upang makakuha ng
tulong na may mga sumusunod na usapin: . K ;
* Ang mga liham at / 0 mga dokumento mula sa paaralan o sa City Hall. [ Interpretasyon at Pagsasahng-w1ka ] :
* Konsultasyon at / 0 mga gawaing isinusulat sa City Hall
* Katanungan tungkol sa kung saan dapat pumunta upang makakuha ng konsultasyon tungkol sa mga problemang dinaranas.
Ang serbisyong interpretasyon ay libre at walang bayad. Mangyaring huwag mag-atubiling gamitin ang serbisyong ito.
Makipag-ugnay sa Citizens Collaboration Section (2F, Ayase City Hall) sa 0467-70-5640 para sa karagdagang impormasyon.
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Gayad na serbisyo para sa interpretasyon at pagsasaling-wika \
: ; Magbayad
sa pamamagitan ng mga boluntaryo ay magagamit.
Bayad para sa interpretasyon: ¥ 2000 para sa dalawang oras

(interpretasyon para sa magulang-guro sa conference at orientations sa paaralan, konsultasyon sa isang doktor sa
isang ospital, gawaing isinusulat sa City Hall, atbp)

Bayad para sa pagsasalin: ¥ 1000 per A4 sulat kamay (pagsasaling-wika ng sertipiko sa kasal, sertipiko ng
kapanganakan, atbp)

Mga wika na magagamit para sa pagsasalin: Portuges, Ingles, Espanyol, Vietnamese, Hangul, Mongolian, Chinese
Mga wika na magagamit para sa pagsasalin: Portuges, Ingles, Espanyol, Vietnamese, Hangul, Mongolian
Tandaan: Para sa mga serbisyo sa pagsasalin, hindi bababa sa dalawang linggo ang kinakailangan upang matapos
ang pagsasalin. Sa ilang mga kaso, ang serbisyong interpretasyon ay hindi magagamit dahil sa iskedyul ng

Qterpretor. /
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Maaari mong bayaran ang iyong mga buwis
at insurance premium sa convenience store.
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Simula ng Abril, maaari mong bayaran ang mga buwis at
mga bayarin na nakalista sa ibaba sa convenience store.
Walang mga handling fees na babayaran. Maaari ka ring
magbayad sa isang institusyon sa pananalapi o sa City
Hall tulad ng dati.
(Mga Kasali)
1.City and prefecture taxes
2.Property tax, City planning tax
3. Mga bayad sa sasakyan na maliliit
4. National health insurance premium
5.Health insurance premium for the elderly
6.Nursing care insurance premium

(Mangyaring tandaan)
* Maaari kang magbayad ng mga bill para sa mga buwis
at mga bayarin na Na-na ibinigay ng lungsod pagkatapos
ng Abril 1. (Mangyaring suriin ang panahon at takdang
petsa ng pagbabayad. Bigyan sa kahera ng convenience
store ang pahayag ng pagbabayad na nais mong gawin.)
* Siguraduhin itago ang mga resibo, na nagsisilbing
katibayan ng iyong pagbabayad.
* Suriin kung aling mga tindahan na maaari kang
gumawa ng mga pagbabayad ng buwis at sa mga nakalista
ng mga tindahan na maipadadala sainyo ang iyong
statement.
* Kung hindi ka na makakapagbayad bago sa takdang
petsa, puwede pa ring magbayad kahit huli na sa
itinakdang petsa.

[ Mga Pahayag ng pagbabayad na hindi maaaring
bayaran sa convenience store])
* Mga Pahayag na walang bar code. Mga Pahayag na may
smeared bar code o isang punit-punit na bar code.
* Mga Pahayag para sa mga pagbabayad ng mahigit sa
¥ 300,000
* Mga Pahayag na may naiwasto na halaga. Mga Pahayag
na may isang halaga na sulat kamay sa puwang para sa
pagbabayad ng huli sa nakatakdang petsa.
* Mga Pahayag na lagpas sa petsa sa pamamagitan ng
kung saan ang pagbabayad ay maaaring gawin sa isang
convenience store.

(Katanungan)
Tawagan ang Seksyon Tax Collection sa 0467-70-5612
para sa mga impormasyon tungkol sa mga buwis sa 1, 2, at
3 sa itaas.
Tawagan ang Elderly Care Nursing Seksyon sa
0467-70-5636 para sa impormasyon tungkol sa mga nursing
care insurance premium (6).

Tawagan ang Insurance at Pension Section sa 0467-70-5617
para sa impormasyon tungkol sa mga national insurance
premium at elderly health insurance premium (4, 5).

% Ang mga buwis para sa regular na mga sasakyan ay
maaaring bayaran rin sa mga convenience store
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Ang impormasyong newsletter na ito ay makukuha sa Munisipyo, pampublikong pasilidad as Lunsod ng Ayase
gaya ng Ayase Town Hills ( malapit sa reception desk sa 1F), Daiei Ayase(City Information Corner 2F )at sa
koreo Post Office (malapit sa ATM) at Citizens Sports Center (gym).
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Pagpaparehistro ng alagang aso at pagbabakuna sa kamandag ng aso
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,XO)‘ EEFUFELLS, BERT Kung mayroon Kayong alagang aso, sundin ang mga
Ho pamamaraan sa ibaba. Kung patuloy na lumabag sa
ét?llﬁf EnREhET, mga panuntunan, kayo ay magmumulta.
(AY) e‘: A< SHNPS S i
D KXOEE [ ilr?ﬁx)] ] 1. lIparehistro ang alagang aso

[ epektibong hanggang ang aso ay namatay]

Wb E55< T ALY £S5 1= Lot
S DEFXRIE. ff*ﬁﬁﬂifliﬁé{il‘iﬁt Sh_cHEL. Iparehistro ang iyong aso sa Health Medical Center
[AY:2 hAaED hAaED L &S50 H
Sy Ta SERN i sa Ayase City at makakatanggap ngnumero para sa
ZS?) BALl DX ﬁé FTEE, ?‘*L(ié,}; aso. Ang numero ng aso ay epektibo hanggang ang
; TY, BT3B VEKIITLEL LD, aso ay namatay. Huwag wawalain ito.
v'f * crfi BesLe - FhEL A 2. Magpabakuna sa aso (1 beses isang taon)
@ e Bﬁ’I QT?;.';? LJ:Z {Mﬁﬁ L@w]jw - Kung ang iyong aso ay nakakuha ng bakuna sa
J% ?E'C/I HEZ BRI TR Fk] T T 5 isang beterinaryo klinika, makakakuha ng isang
3Bl L3 /vt V&5 ¥ A ; L L sertipiko mula sa pagamutanang hayop na
P J’é:wil%jﬁﬂm‘b% SVERERE DA —~fER nagpapatunay ng iyong aso ay nagkaroon ng
L. FTHFE o) ftESITTLCESLY, pagbabakuna. Dalhin ang sertipiko sa Health
mi 5% Medical Center at makakatanggap ng isang slip na
E'm %% IE‘I T H' 1= ﬁ-] L‘I‘Dﬁ'j: %O)iﬁ—c nagpapakita sa iyong aso ay nagkaroon ng
EHAEesELLET, F m\m%m\tﬁAr: pagbabakuna sa kamandag ng aso.
Cpd L L ErSHAULS EES BRILER 5 s LS - Kung ang iyong aso ay nakakuha ng shot sa isang
é} EEEMIC T3 K F%B)}J'/I gﬂﬁ$ﬂﬁﬂﬂi1 ’f‘—-’i“ bakuna venue na isinagawa ng lungsod,
TH 5Ly, HmEOCE L,’C < X, makakakuha ka ng slip sa on the spot. Kung hindi
ws s : _ maaaring makakuha ng bakuna para sa ilang mga
OXZf5 & FIL. RO EEFYEL & Do dahilan, kumuha ng waiver para sa pagbabakuna
@ %&Lﬁ@lb\é‘ L,t;l,\ . sa kamanda_g ng aso mu!a sa isang pagamutan ng
e LEo hayop at ibigay ito sa city hall.
@ Al iﬁ‘lhi@ﬁﬁ"ﬂ&#‘u‘iﬁ’éﬂ'é ! O Kung mayroon kayong alagang aso, mangyaring
NAED Bwabm‘ﬁu;a .
® BALLER BRI THC obserbahan ang mga sumusunod:
wi L 1. Huwag hayaan ang iyong mga aso na pakawalan
@ KDI— i%z@?‘b\iﬁlﬁl’ﬂﬁo’c%( sa labas ng iyong bahay o ari-arian.
e LES e ! _ 2. Linisin ang tae ng iyong aso.
©® A0 EELEHJ &};r'bﬁ%\Il Z‘{E?&t?ﬁ‘%of 3. lI-attach ang numero ng aso at ang bakuna slip sa
ElE. mEQICEITH S, kwelyo ng iyong aso.
® ﬁ%llffi < T‘OT:L &A(i :fw\_c&%*%%g_d_c %’375\ 4. Maglagay ng sticker ng aso kung saan madali itong

nakita.
\ > A 2 — SEA
Shmot-bRIBERE S 4 —<HKT 2. 5. Kapag ang aso ay namatay o nagbago ang may-ari,
magsabmit po notice sa City Hall.
6. Kung hindi mo kayang alagaan ang iyong aso, huwag

jt’éﬁj')&%(i 1@A[_¢%{a%§é7§§@u$5w?¥ abandunahin ito, ngunit maghanap ng bagong
B JOCET) may-ari. Kung hindi ka makahanap, kumonsulta sa
L \
mih <1EY & IE L L DAY T, Health Medical Center.
P B ANYLS € A F — Kung mayroon kang alagang aso, kailangan mon
BULEabht  REEEREZ— : 0467-77-1133 siguraduhin na ang iyong aso ay hindi magdudulot n

mga problema o panganib sa iba. Gayundin kailangang
disiplinahin ng maayos ang ivong aso.

Para sa mga katanungan, tawagan ang Health Medical
Center sa 0467-77-1133
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Binuksan po ang Multilingual Information Resource Section para sa mga mamamayan ng Lunsod ng Ayase sa 1st
floor ng munisipyo. Ang seksyong pong ito ay mayroong mga materyal na mutilinguwal na impormasyon at
publikasyon sa B A TR A
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Mga Kaibigan sa buong mundo
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Ang ikatlong kinakapanayam para sa seryeng
ito ay Ms Shiiin Kamata, kung saan ay
nakibahahagi sa speech na pagtatanghal sa
ika-15 taunang Ayase International festival.
Si Ms Kamata ay nanirahan sa Ayase simula
ng siya ay dumating sa Japan noong 2007. Sa
umpisa, hindi niya maintindihan ang salitang
Hapon , ngunit isang araw, nakahanap siya
ng isang flier tungkol sa "Waku waku
(pangalan ng ) Japanese Class" sa kanyang
mail box . Simula noon, siya ay nag-aral sa
pag-aaral Hapon.

Kapag tinanong kung gusto niya ang
Japanese food na natto, siya ay natatawang
sumagot. Sinabi niya, "gusto ko, ngunit halos
isuka ko ito sa umpisa sap ag-aakalang ito ay
may amag kahit na ito ay bago ang petsa ng
expiration."”

Masigla nyang sinabi na naiintindihan niya
ang Kanji character, ngunit ang katakana
ay mahirap para sa kanya. Sinabi din niya na
1to maraming dapat na matutunang tamang
paggamit ng salita depende sa kung sino ang
taong inyong kakausapin.
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Ang halaga ng bayad upang magamit ang mga pampublikong kagamitan (mga conference
room, sport facility atbp) sa Ayase City ay nabago na mula noong Oktubre 1, 2013. Ang
halaga ng bayarin ay depende sa mga pasilidad. Para sa mga detalye, mangyaring

direktang makipag-ugnay sa pasilidad kung ito ay gagamitin.
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Publishing schedule for the next issue
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Contact information for inquiries

isyu ay naka-iskedyul na
ma-publish sa Hulyo 2014. Kung mayroon kang
anumang mga puna o mga katanungan tungkol sa
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Ang impormasyong newsletter

na ito ay inilathala sa tulong

ng mga boluntaryo upang
magbigay ng kapaki-

BT LOLELAAZLIEID L b 2 newsletter impormasyon ay makipag-ugnayan sa pakinabang na na
?EEFE&FEFEEW’@]"%E Ti,',’, @HE é"\ Citizens Collaboration Section sa Ayase City Hall.. impormasyon para sa mga
EE 0467-70-5640 FAX 0467-70-5701 TEL:0467-70-5640 FAX: 0467-70-5701 naninirahang dayuhan sa
E-mail : su1140@city.ayase.kanagawa.jp E-mail : su1140@city.ayase.kanagawa.jp kumunidad.
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Ang mga bagay sa multilinguwal na impormasyon ay maaaring maidownload sa website ng Lunsod ng Ayase sa

(http://www.city.ayase.kanagawa.jp)
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